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 FR : Aver�ssement : ce meuble est à fixer au mur. 
Il existe une grande diversité de murs et de cloisons, c'est la raison pour laquelle nous ne pouvons vous fournir le 

type exact de fixa�on. 

Il est nécessaire d'iden�fier le type de paroi à laquelle vous allez fixer ce produit afin de vous procurer les fixa�ons 

appropriées. 

Stabilité : fixer obligatoirement le kit de liaison fourni avant toute u�lisa�on. 

 DE : Warnhinweis: Dieses Möbel ist an der Wand zu befes�gen. 
Es gibt viele unterschiedliche Wände und Zwischenwände, deshalb können wir Ihnen nicht die passende 

Befes�gungsart liefern. 

Sie müssen die Art von Wand, an der Sie dieses Produkt anbringen möchten, genau iden�fizieren, um sich die 

passenden Befes�gungselemente zu beschaffen. 

Stabilität : Vor jeglichem Gebrauch unbedingt das mitgelieferte Befes�gungsset anbringen. 

 PT : Aviso: este móvel deve ser fixo na parede.
Existe uma grande diversidade de paredes e divisórias e é por este mo�vo que não podemos fornecer-lhe o �po 

exato de fixação. 

É necessário iden�ficar o �po de parede na qual pretende fixar este produto para obter as fixações adequadas. 

Estabilidade : é obrigatório fixar o kit de ligação fornecido antes da u�lização. 

 IT: A�enzione: questo mobile deve essere fissato al muro. 
Data la grande varietà di pare� e tramezzi, non ci è possibile fornire il �po esa�o di a�acco. 

Per procurarsi gli a�acchi appropria�, iden�ficare il �po di parete cui andrà fissato questo prodo�o. 

Stabilità : prima di qualsiasi u�lizzo, fissare obbligatoriamente il kit di collegamento fornito. 

NL : Waarschuwing: dit meubel moet tegen de muur beves�gd worden.
Er bestaan zeer veel soorten muren en wanden en dus is het voor ons onmogelijk om u de geschikte beves�ging 

te leveren. 

U moet eerst bepalen op welk type wand u dit product gaat beves�gen zodat u de gepaste 

beves�gingsmiddelen kan aanschaffen.

Stabiliteit : voor gebruik moet u verplicht de koppelkit beves�gen.

ES : Advertencia: este mueble deberá fijarse a la pared.
Existe una gran variedad de paredes y tabiques. Por este mo�vo, no podemos incluir el �po exacto de fijación. 

Es necesario iden�ficar el �po de pared a la que se fijará el producto antes de adquirir las fijaciones adecuadas.

Estabilidad : es obligatorio fijar el kit de unión incluido antes de su uso.

CAT: Adver�ment: aquest moble ha de fixar-se a la paret
Hi ha una gran varietat parets i d’envans. Per això, no podem oferir-vos el �pus exacte de fixació. 
Cal que iden�fiqueu el �pus de paret a què fixareu el producte abans d'adquirir les fixacions apropiades.
Estabilitat : és obligatori fixar el kit d'unió inclòs abans del seu ús.

EN: Warning: this unit should be fastened to the wall.
There are many different types of walls and par��ons, which is why we cannot provide you with the exact type of 

moun�ng system. 

You need to iden�fy what type of wall you will be securing the product to and purchase the appropriate fasteners.

Stability : Always a�ach the connec�ng brackets supplied before using.
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FR

ITJAG45000026

Vasque meuble H MARDEL (code Maisons du Monde 210813 & 210815) 

DOPMDM0034

DECLARATION DE PERFORMANCES

Vasque 
Code Maisons du Monde :

1. Produit type

2. Iden�fica�on des produits

3. Usage prévu

Système 4

6. Performances déclarées

Lavabo à usage domes�que

4. Nom et adresse du fabricant

Maisons du Monde France S.A.S.

Le Portereau BP 52 402

44124 Vertou Cedex

5. Système d’évalua�on et de vérifica�on de la constance des performances

7. Les performances du produit iden�fié aux points 1 et 2 sont conformes aux performances déclarées
indiquées au point 6. 

La présente déclara�on des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant iden�fié au 
point 4.

Caractéris�ques essen�elles Spécifica�ons techniques
harmonisées 

Ap�tude au ne�oyage EN 14688 Clause 4.6

Résistance à la charge EN 14688 Clause 4.1

Capacité du trop plein CL 00 EN 14688 Clause 4.7

Durabilité EN 14688 Clause 4.8

Performances

Validé

Non applicable

Validé

Le 22-05-2020 Signature :

Signé pour le fabricant et en son nom par :

Vincent Taillemite – Directeur Qualité Meuble

Fait à Saint Mar�n de Crau (France)

HELMARD
210812
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IT

EN 14688 Clausola 4.6

EN 14688 Clausola 4.1

EN 14688 Clausola 4.7

EN 14688 Clausola 4.8

Mobile con lavabo HELMARD (codice Maisons du Monde 210813 & 210815)

Cara�eris�che essenziali
Specifiche tecniche 

armonizzate 

Lavabilità

Resistenza al carico

Capacità del troppopieno CL 00

Durata

Il 22-05-2020 Firma:

Lavabo
Codice Maisons du Monde:

1. Prodo�o �po

DOPMDM0034

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE

5. Sistema di valutazione e di verifica della costanza delle prestazioni

Sistema 4

6. Prestazioni dichiarate

Prestazioni

ITJAG45000026

2. Iden�ficazione dei prodo�

 

3. U�lizzo previsto

Lavabo a uso domes�co

4. Nome e indirizzo del produttore

Le Portereau BP 52.402

44124 Vertou Cedex

Maisons du Monde France S.A.S.

Convalidato

Non applicabile

Convalidato

7. Le prestazioni del prodo�o iden�ficato ai pun� 1 e 2 sono conformi a quelle dichiarate al punto 6.

La presente dichiarazione di prestazione è reda�a so�o la sola responsabilità del produ�ore iden�ficato al 

punto 4

Vincent Taillemite – Dire�ore Qualità Mobili

Reda�o a Saint Mar�n de Crau (Francia)

Firmato per il produ�ore e in suo nome da:

HELMARD
210812
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ES

Lavabo mueble HELMARD (código Maisons du Monde 210813 & 210815)

Caracterís�cas esenciales
Especificaciones técnicas

armonizadas 

Ap�tud a la limpieza

Resistencia a la carga

Capacidad de desbordamiento

Durabilidad

DECLARACION DE PRESTACIONES

DOPMDM0034

Lavabo de uso domés�co

4. Nombre y dirección del fabricante

Maisons du Monde France S.A.S.

Le Portereau BP 52.402

44124 Vertou Cedex

5. Sistema de evaluación y de comprobación de la constancia de las prestaciones

Lavabo
Código Maisons du Monde:

 

1. Producto �po

ITJAG45000026

2. Iden�ficación de los productos

3. Uso previsto

7. Las prestaciones del producto iden�ficado en los puntos 1 y 2 son conformes a las prestaciones 
declaradas indicadas en el punto 6.

Esta declaración de prestaciones queda bajo la entera responsabilidad del fabricante.

Sistema 4

6. Prestaciones declaradas

Prestaciones

validado

no aplicable

validado

El 22-05-2020 Firma:

Firmado por y en nombre del fabricante por:
Vincent Taillemite – Director Calidad Mueble

En Saint Mar�n de Crau (Francia)

EN 14688 Cláusula 4.6

EN 14688 Cláusula 4.1

CL 00 EN 14688 Cláusula 4.7

EN 14688 Cláusula 4.8

HELMARD
210812
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CA

Lavabo moble HELMARD (codi Maisons du Monde 210813 & 210815)

El 22-05-2020 Signatura:

DECLARACIO DE PRESTACIONS

ITJAG45000026

2. Iden�ficació dels productes

3. Ús previst

Lavabo per a ús domès�c

 

4. Nom i adreça del fabricant

DOPMDM0034

Lavabo
Codi Maisons du Monde:

1. Producte �pus:

7. Les prestacions del producte iden�ficat als punts 1 i 2 són conformes a les prestacions declarades
 indicades al punt 6.

Aquesta declaració de prestacions s'estableix sota l'única responsabilitat del fabricant iden�ficat al punt 4.

Maisons du Monde France S.A.S.

Le Portereau BP 52 402

44124 Vertou Cedex

5. Sistema d'avaluació i de comprovació de la constància de les prestacions

Sistema 4

6. Prestacions declarades

Caracterís�ques essencials Especificacions tècniques 
harmonitzades

Ap�tud a la neteja:

Resistència a la càrrega

Capacitat de desbordament:

Durabilitat

validat

no aplicable

validat

 
Prestacions

EN 14688 Clàusula 4.6

EN 14688 Clàusula 4.1

CL 00 EN 14688 Clàusula 4.7

EN 14688 Clàusula 4.8

Signat per i en nom del fabricant per:
Vincent Taillemite – director Qualitat Moble

A Saint Mar�n de Crau (França)

HELMARD
210812
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PT

Móvel com lavatório (código Maisons du Monde 210813 & 210815)

Caracterís�cas principais Especificações técnicas 
harmonizadas

Resistência à lavagem

Resistência à carga

Capacidade do tubo ladrão

Durabilidade

Dia 22-05-2020 Assinatura:

1. Tipo de produto

2. Iden�ficação dos produtos

3. U�lização prevista

DECLARACAO DE DESEMPENHO

DOPMDM0034

Código Maisons du Monde: 
Lavatório

Sistema 4

6. Desempenho declarado

Desempenho

Validado

Não aplicável

Validado

Lavatório para u�lização domés�ca

4. Nome e endereço do fabricante

Maisons du Monde France S.A.S.

Le Portereau BP 52 402

44124 Vertou Cedex

5. Sistema de avaliação e de verificação da consistência do desempenho

Assinado pelo fabricante e em seu nome por:
Vincent Taillemite – Diretor de Qualidade do Departamento de Mobiliário

Redigido em Saint Mar�n de Crau (França)

A presente declaração de desempenho é apresentada sob única responsabilidade do fabricante 
iden�ficado no ponto 4.

7. O desempenho do produto iden�ficado nos pontos 1 e 2 está em conformidade com o desempenho
 declarado indicado no ponto 6.

EN 14688 Cláusula 4.6

EN 14688 Cláusula 4.1

CL 00 EN 14688 Cláusula 4.7

EN 14688 Cláusula 4.8

HELMARD

ITJAG45000026

HELMARD
210812
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EN

Wash basin unit (Maisons du Monde code 210813 & 210815)

Essen�al characteris�cs
Harmonised technical 

specifica�on

Cleanability

Load resistance

Capacity of overflow

Durability

On  22-05-2020 Signature:

DOPMDM0034

Wash basin
 Maisons du Monde Code:

 

1. Product type

DECLARATION OF PERFORMANCE

5. System of a�esta�on of conformity and verifica�on of Constancy of performance

System 46. Declared performance

Performance

2. Iden�fica�on of the products

3. Intended use

Wash basin for domes�c use

4. Manufacturer’s name and address

Le Portereau BP 52 402

44124 Vertou Cedex

Maisons du Monde France S.A.S.

Validated

Not applicable

Validated

Vincent Taillemite – Furniture Quality Manager

Done in Saint Mar�n de Crau (France)

Signed for and on behalf of the manufacturer by:

7. The performance of the product iden�fied in paragraphs 1 and 2 is in conformity with the declared 
performance indicated in paragraph 6.

This declara�on of performance is issued under sole responsibility of the manufacturer iden�fied in 
paragraph 4.

EN 14688 Clause 4.6

EN 14688 Clause 4.1

CL 00 EN 14688 Clause 4.7

EN 14688 Clause 4.8

HELMARD

ITJAG45000026

HELMARD
210812
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DE

Waschbecken zum Einbauen HELMARD (Maisons du Monde-Code 210813 & 210815)

Wesentliche Eigenscha�en
Harmonisierte technische 

Spezifika�onen

Reinigungsfähigkeit EN 14688 Klausel 4.6

Belastungsfähigkeit EN 14688 Klausel 4.1

Überlau�apazität EN 14688 Klausel 4.7

Langlebigkeit EN 14688 Klausel 4.8

Am 22-05-2020 Unterschri�:

LEISTUNGSERKLARUNG

DOPMDM0034

Waschbecken für den Haushaltsgebrauch

4. Name und Adresse des Herstellers

Maisons du Monde France S.A.S.
Le Portereau BP 52.402
F-44124 Vertou Cedex

5. Bewertungs- und Prüfsystem der Leistungsbeständigkeit

Waschbecken
Maisons du Monde-Code:

1. Produk�yp

ITJAG45000026

2. Iden�fizierung der Produkte

 

3. Verwendungszweck

Für den Hersteller und in dessen Namen unterzeichnet von:
Vincent Taillemite – Möbel-Qualitätsmanager

Ausgefer�gt in Saint Mar�n de Crau (Frankreich)

System 4

6. Angegebene Leistungen

Leistungen

Bestä�gt

Nicht anwendbar

Bestä�gt

7. Die Leistungen des in den Punkten 1 und 2 iden�fizierten Produkts entsprechen den in Punkt 6 
angegebenen Leistungen.

Die vorliegende Leistungserklärung wird unter ausschließlicher Verantwortung  des in Punkt 4 iden�fizierten 
Herstellers ausgestellt.

CL 00

HELMARD
210812
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NL

Meubel met wasbak (code Maisons du Monde 210813 & 210815)

Op 22-05-2020 Handtekening:

PRESTATIEVERKLARING

2. Produc�den�fica�e

3. Beoogd gebruik

Wastafel voor huishoudelijk gebruik

4. Naam en adres van de fabrikant

DOPMDM0034

Wasbak
Code Maisons du Monde:

1. Produc�ype

Vincent Taillemite – Directeur Meubelkwaliteit

Opgemaakt te Saint-Mar�n-de-Crau (Frankrijk)

Ondertekend voor en namens de fabrikant door:

Maisons du Monde France S.A.S.
Le Portereau BP 52.402

44124 Vertou Cedex

5. Beoordelings- en verifica�esysteem van de presta�ebestendigheid

Systeem 46. Aangegeven presta�es

7. De presta�es van het in de punten 1 en 2 omschreven product zijn conform de in punt 6 aangegeven 
presta�es.

Deze presta�everklaring wordt verstrekt onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de in punt 4 
vermelde fabrikant.

CL 00

Essen�ële kenmerken
Geharmoniseerde 

technische specifica�es

Reinigbaarheid EN 14688 Clausule 4.6

Belas�ngsweerstand EN 14688 Clausule 4.1

Capaciteit van overloop EN 14688 Clausule 4.7

Duurzaamheid EN 14688 Clausule 4.8

Gevalideerd

Niet van toepassing

Gevalideerd

Presta�e

HELMARD

ITJAG45000026

HELMARD
210812
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